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TRADITIO HERACLITEA (А)

СВОД ДРЕВНИХ ИСТОЧНИКОВ О ГЕРАКЛИТЕ *

11. CR A TY LV S — KPATI1JI 
(s. V m ed .— IV i n i t . ?)

Т estimonia omnia de eo et Heraclitismo eius 
Свидетельства о нем самом и о его гераклитизме

VITA ET HAB1TVS — Ж И ЗН Ь  И Х А Р А К Т Е Р

(Crat.) 1 Т 37

(a) P la t. Cratyl. 429 D 7 — Е 9 (B urnet; M eridier) [—>T 57], 
post —> T 71

2 Q . xo;x<p6xepo? ;j.sv о Х6уо? •?] хат5 e;xs xal хата 
tt]v sp/qv TjXtxiav, ы staTpe. Ъшс pivtoi stirs [ach xoaovSe- 

E . котspov ?isyetv p.sv oa SoxsT aoi etvat феобт), ipavat Se;
K P . ou [J.oi Soxsi o'jSs сраш1.
SQ . oi>8s sinstv 0'jSe TtpoaejjrsTv; otov el xtc areavx^aa; 

aot ercl Isviac, Aafid[Jievos xrj? %sipos etiror «/aipe, u £sve 
5 VUbjvaTe, us Sp-wptam; ‘Epjxoyeve?», outo; Xs£eisv av 

таитос vi <pat7j av тайта tj stirot av таита i] jcpoaetitoi av 
ootft) as ;xsv oo, 'Epv-oyjvv] 6k tovSs; у o'jSsva;

K P . sp.oi p-sv doxei, tb Scuxpate? аМак av ouxo; таоса 
9'&syiaa-&at.

СОКРА Т. Слишком тонкое рассуждение для меня и для моих лет, дру­
жище. Но скаж и мне вот что: по-твоему, утверж дать что-либо ложное 
нельзя, а сказать можно? — К РА Т И Л . Н ет, мне каж ется, и сказать 
нельзя. — СО. Ни заявить, ни назвать? Предположим, кто-нибудь, встре­
тивши тебя на чужбине и взяв  за руку , заявил: «Здравствуй, гость 
афинский, сын Смикриона, Гермоген!», утверждение это, или высказы­
вание это, или заявление это, или название такое относилось бы не к тебе, 
а к этому вот Гермогену? И ли ни к кому? — К Р . Мне каж ется, Сократ, 
что он напрасно бы произносил все это.

Е 5 cf. 384 А 8 <Ь nat cl7tTtovtxou ‘EppLOTfsvs ,̂ X en . A pol. 2 etc.

D K  65 A 1

[B T W ] E 3 s. aoi aTtavnjaa^ W  || E 4 Ejsvia<; codd . : Cobet || ш om . W

* П родолж ение. Н ачало см. В Д И , 1984, № 4. В настоящ ей, 11-й главе, посвящ ен­
ной гераклитовцу К ратилу, читатель найдет первое полное издание античных свиде­
тельств об этом н езаслуж ен но забытом мыслителе, представленном у  Д и л ьса— Кранца 
всего лишь семью текстами.
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(Ъ) 440 D 5 [-*• Т 108] (Socrates Cratylo) 
ёп yap vso? st xai TjXtxiav iysiz.

(Сократ К ратилу) Ты еще молод и у  тебя еще много времени перед тобой.

Т 38

DK  65 А 1

[BTW ]

2 Т 39

(a) A rist. M etaph. А 6, 987а32 (Ross; Jaeger) [<—Т 22; — Т 74, Т 90, 
A rist. ]

ex 7800 те yap ctuv̂ yjc yevojjievoc 7tpffirov КратоАан xocl tat?
‘HpaxXstTsiot? 56|atc (sc. o nXaTcov)...

Смолоду познакомивш ись близко первоначально с Кратилом и с (его) 
Гераклитовскими взглядами, (П латон)...

А рраг. u id e  ad —» Т 90
Т 40

(Ъ) A lexandr. in  A rist. M etaph. (987a32) p. 49,21 (H ayduck) [-*-T 75, T 91, 
A lex. ]

... xai 'юторгГ (sc. ’Ap'taxotsX.'/jc) oti тора (jlsv КратоХоу 
IXajJe (sc. o Il^a-cwv), aov'q&T]? autffit 'j'svdjxew; ovxi cHpa- 

3 xXeiTsian, on...
...и  он (Аристотель) сообщает, что тот (Платон), познакомивш ись близко 
с Кратилом, который был гераклитовцем, воспринял от него убежде­
ние, что...

A sclep . in  A r is t .  M e ta p h . (987 32) p . 45 ,19  (H ayd.

A pp. I l l  u ide ad —» T 91
T 41

(c) Asclep. in  A rist. M etaph. (987a32) p. 44,22 (H ayduck) [-»- T 76, T 92, 
Ascl. ]

elra taxopet (sc. ’АрютотёХт]?) oxi TtpoTspov aovsyeveTo 
o IIXcctcov Kpoft6X<i)t тин ‘HpaxXeiTStau тин XeyovTi...

Далее он (Аристотель) сообщает, что Платон сначала общ ался с Кратилом 
гераклитовцем, утверждаю щ им...

[ABC D]
Т 42

(d) Procl. in  P la t. Crat. 10 (p. 4,6 Pasquali) [—>- T 54, T 63, T 100, Procl.] 
... КратоХо? те o ‘HpaxXsUeioc, oo xai ПХа-ccov rjxpоааато...
...и  К ратил гераклитовец, учеником которого был П латон ...

[A B F P ]
3 Т 43

(о) Diog. L aert. I l l ,  6 (I, p. 123,7 Long) [—*■ T 97, Diog. L. 5b]
Touv-cso'9'sv St) yeyovcu?, <paaiv, sixocnv Ity] SiTjxojae (sc. 
nXa-cwv) 2а)храто% • sxsivoi) S' arceX&ovTOS npoaeT^s КратоХан 

3 ts  тин ‘HpaxXsixstuH xai (Epy.o'fivsi w t  та liapv.sv'oo'j 
(piXosoipoovTi.

С этого времени, достигши, говорят, двадцати лет, он (Платон) был слу­
шателем Соррата, а после кончины сблизился с К ратилом гераклитовцем 
и с Гермогеном, 1юе.тедовате.щм философии Парменида.

1 3 С !
-  Б [ • г ' • . и

РЕПОЗИТОРИЙ ГГ
У И

МЕНИ Ф
. С

КО
РИНЫ



Suda S.  IlXarcov ’Apisxcovo^

DK  65 A  3

[B P F] 3 4Epjjiofevsi perperam  pro ‘Ер^Сплан [—» T 44] D iog .
T 44

(b) Anonym . Proleg. in  P la t, philos. I , 3,15; 4,1 (pp. 7; 9 W esterink) 
[->• T 98, Anon. P ro l. 1]

xai xaoxa |asv aoxuk (sc. ПХахаш) Sisrcpdxxsto a^pic ®'c“ v 
slxoat, [Asxa 8s хоохо itpoixrpe Ecoxpaxet xai Ssxa IxTj тар’

3 aoxcbi eitoiTjCjsv, -ц&ьщч fiXozocpia.v ixjjia&siv fJo'jXojjisvoc...
(4) ;xsxa oav xtjv upoe Scoxpdxrj <polxY]acv aixTjX&sv про? too? 
ilo&ayopslou?, xo 8t’ dpL&(Juov xa -payuaxa oYjuatveiv тар’

6 aoxffiv xaxop&ojaai BoyXoasvo?' o&ev noXXSv xouxmv [As;j.vYjxat 
ev хйн TY-iaion. etpotxTpsv 8s xai KpaxoXan xffit 'HpaxXst- 
xsIoh xai cEp[xlnTta»i хйн napi-te^tSsian, xa cHpaxXeixoj xai

9 Ilap'JteviSo’j Soypux-ca jjux-^sIv pooXousvo? • o&sv xai обо SiaXoyot 
ysYpa(A[xsvoi slalv aoxffii, о xs KpaxoXo? xai o IJapusvioT]?, 
sv oi? xSv 8oY[xaxd)v xfiiv rcpoecpTjuevcov avSp&v [xs[xv7jxat.

И это было совершено им (Платоном) до двадцати лет, после чего он по­
шел в ученики к С ократу, ж елая  обучиться этической философии... (4) 
После ж е ученичества у Сократа он отправился к пифагорейцам, ж елая 
установить с их помощью числовое значение вещей; вот почему он о многом 
таком упоминает в «Тимее». Пошел он такж е учиться и к К ратилу герак- 
литовцу и к Гермиппу парменидовцу, ж елая  обучиться учениям Герак­
лита и Парменида; вот почему он написал свои два диалога «Кратил» 
и «Парменид», в которых он упоминает учения вышеозначенных лиц.

[У] 8 сЕра!ятсйн V: 'EpfAoyevsi W esterm ann (conl. <— Т 43 , 1. 3)
Т 45

(c) O lym piod. Vita Platon. 4 (p. 2,47 W esterm ann [ap. ed. Cobetianam  
Diog. L aertii] =  Y I, p. 192 H erm ann) [-> T 99, O lym p. ]

fxsxd 8e xi)v xsXsuxtjv Hcoxpaxo’j? SiSaaxaXan rcaXtv s/p^aaxo 
nXaxwv KpaxoXan im  ‘HpaxXeixetan, sic ov xai StaXoyov 

3 6;jwovu[aov eitotTjaev erciypacjja? KpaxoXo? rt rcepl op-BocTjco;
6vo;j.dxo)v. (Jisxa xooxo 8s uaXtv axsXXsxat si? ’IxaXiav xai 
StSaoxaXstov supcbv sxst xSv nu$ay0psi(0v aovtampisvov 

6 ’Ap^uxav rcaXtv la^s 8t8aoxaXov xov Hj^aydpstov *** ojjko- 
vjuov • Iv-&a xai Ap'/oxou [AsjxvTjxai.

После смерти Сократа, он (Платон) пошел еще в ученики к К ратилу ге- 
раклитовцу, о котором он написал одноименный диалог, озаглавив его 
«Кратил или О правильности имен». После этого он отправился в И та­
лию и, найдя там ш колу, состоящую из пифагорейцев, взял  еще в учите­
л я  А рхита пифагорейца <и Тимея, о котором он диалог написал) одно­
именный; там упоминается и Архит.

[sine арраг. ар . W esterm .] 6 ***) <xal Ti^aiov, slc; ov Itcoltqos StaXofov) c i.  (cf. 
Cic. D e re p u b lic  a I , 16 [p. 11 s. Z iegler]: sed audisse te credo Tubero, P la to n em  Socra te  
portuo  . . . i n  I ta l ia m  contendisse, u t  P ythagorae in u en te  perdisceret, eum que et cu m  A r -  
chyta  T aren tino  et cum  Tim aeo Locro m u ltu m  fu isse  e tc .;  [et <— T 44]) || 7 )Ap'/6xouJ sc . 
<i>£ xexapxou ava>vup.ou? (cf. T im .  17 A 1 e t  A tt ic , ар . P rocl. in  T im .  I , p . 20 [D ieh l])

4 T 46

Aeschin. Socratic . uest. 22 (Krauss) =  jr . 50 (D ittm ar) ap. A rist. R het. 
Г 16, 1417a38 (p. 226 R oem er2; p. 183 s. Ross)

... o 8’ ur/sxo p.s 
b отсорХефа?. xai <o? rcepl KpaxuXoj Aio^tvvj?, oxt 8taaiC<av, 

xoiv >;spoTv 8taasi(0V' ntibcva yap, Sioxi ау;л[ЗоХа yiyvstat 
3 хайха a  iaaotv sxsivtov <ov о ox Jaaatv.
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«...Он вышел, глядя на меня исподлобья». Или как  Эсхин говорит о К ра- 
тиле, что тот (вы ш ел?/разговаривал?), «шипя, потрясая руками» *. Такие 
подробности убедительны, ибо известное слуш ателям становится знаком, 
сообщающим им о неизвестном.

Ь 1 xa i — 3] D K  65 А2

[A B C D Q Y Z ] Ь 1 c m ]  sc. то cens. K rauss, sc. S i s X s y s T o  K . F. H erm ann et 
a l. || o T i S i a s f c m v ]  fort leg . o t i  S i a  e i^ to v  (sc. lo t i)  uel • s a x i.  5 ia  a iy f iv  (cf — » T 7 7 ) | 2  
to T v  A edd. : xai to T v  codd. ce tt . [| -xspoTv codd. : m a lu it R ichards, acc. R oss

* И ли (если верна конъектура S ii cnymv) «хранит молчание, разм ахивая руками».

5 Т 47

Procl. in P la t. Cratyl. 14 (p. 5, 11 Pasquali) [<—T 26]
o t i  o (xev К р а т о Х о ? , e itiaT ijfA ovixos div x a i  [З р а /о Х о у с о т а т о ;, 
олЕр tjv  s la ipS T O v tw v  cH p a x X s tT S u o v , o t a  t o  jx-rj cp-B-aveiv 

3  т а  тграурихта t t j i  а о т а т с in  eatiTcov <p6ost TtpoXa;aj3dve[\< а и т а  
Po’jX o;xsv(ov, dt,’  eXa^iaTtD v <paivsTai auAXapffiv x a i  pTjaa-tcov 
3 1’ oX oj S ta X o y o j a iro x p iv d jx e v o s .

О том, что К ратил, человек ученый и немногословный — благодаря чему 
он выделяется среди гераклитовцев, которые, не поспевая за изменивши­
мися ввиду своей неустойчивой природы вещами, стремятся упредить их 
(речью  (? )) ,— явно ограничивается в течение всего диалога весьма ску­
пыми по числу слогов и слов ответами.

[A B F P ] 2 r|paxXec.Tirav codd. || 3 ап KpoAot[j.{5avsi.v <Аоуон> uel sim .? (cf. 1 fSpa^u- 
Аоумтато!;, —» Т 78 (1. 22 s .) ,  Т 83 <p-&avei yap Tov Aoyov a^eicpfl-ёута та тграуц,ата)

D O C T R IN A  — У Ч Е Н И Е  

De recta nom inum  ratione — О правильности имен

6 T 48

(a) P la t. Cratyl. 427 D 7 — E 7 (B urnet; M eridier), post T 53 
E P M . ...v5v ouv

E [xoi, ш КратоХе, Ivavxiov 2(охратone sitcs rcoTepov apeaxst 
aoi rji Xsyst 2шхрат7|? rcsp't- оуо'ш-сшу, yi syeis Tt7l1 
xaXXtov Xeyetv; xai si ву_вк, Xsys, tva t j t o i  [ха^тц? тиара 
Ишхратоэс г, StSa^Tji? 7j;xa; а[Лфотврo’K.

5 K P . xt Sai, ш cEp[xoysvs?; SoxsT aoi patSiov sivai оиты
тауи [aa'&stv те xai ot8a£at otioov тсраурих, рт] oTt тоаоО- 
tov, o St] Soxsi ev toT? [fxeyiaToic] [isyioTov sivat;

Г Е Р М О Г Е Н ... Т ак вот теперь скаж и, К ратил, стоя перед Сократом, нра­
вится ли тебе то, что Сократ утверж дает об именах, или ж е ты, может 
статься, имеешь сказать что-нибудь лучшее? А если имеешь, то скаж и, 
чтобы либо самому поучиться у Сократа, либо нас обоих н ау ч и ть .— 
К РА Т И Л . Ты что, Гермоген? По-твоему, легко так быстро научиться 
и обучить чему бы то ни было, тем более такому предмет у , который 
считается из них величайш им?

Cf. 384 А 8 -  В 2 , С 6 — 8, 390 D 9— 11

[BTW ] Е 5  ̂ Sal W B mr : 5ё ВТ II Е 6 цт| T W B mr: т| ВЦ Е 7 ^syiaToic; о т .  V en. 
184, del. B urnet, M eridier : hab . B T W  et add . a ltera  m anus V en. 184.
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Т 49

(.Ъ) 428 В 2 - С  1
2 0 .  . . .8oxetc yap jjloi (sc. ш КратоХе)

аотос те saxs<p9-at та токхота xai reap5 aXXcov [xejxa'&Yjxsvat.. 
eav oov Xeyijie Tt xaXXiov, eva twv [xa$-Y]T(5v rcepl op̂ oTijTO?

5 ovo;xdx(ov xai s;xs ypdipoj.
K P . aXXa ixev 8-q, <Ь Есохратес, wansp so Xeyet?, 

ixejxeXTjxsv те aot rcepi aoT&v xai iaoK av ae notTjaatjXTjv 
С [xa&YjTTjv. seq. —> T 65
СОКРАТ ...В едь  ты, каж ется, (Кратил), и сам об этом размы ш лял, 
и у других поучился. Итак, если ты скажеш ь что-либо лучше, запиши и 
меня к себе в ученики по части правильности им ен .— К Р А Т И Л . Д ей ­
ствительно, Сократ, ты верно сказал: я занимался этими вещами и, быть 
может, я возьму-таки тебя себе в ученики.

[BTW ] В 4 Ti Т : т1 В : o t i  W  || В 7 те ro i ВТ : sjxoi те W

Т 50

(с) 440 D 7 —Е 2, post Т 108
K P . ...so i.ievT0t ia£h, i!> Ешхратес,

OTt obSs vuvi аахетстак s^/w, aXXa ;xoi axorcoujxevau xai 
E тграу'хата I/ovti rcoXo fxaXXov exetvwc ipaiveTat e^eiv <b?

'H pdxX etT o; X syei.
К РА Т И Л  ...Т олько знай ж е, Сократ, что и сегодня я не впервые это 
обдумываю и что, обдумывая и рассматривая эти вопросы, я склоняюсь  
к мнению, что дело обстоит гораздо скорее т ак, как это утверждает 
Гераклит .

[BTW ] D 8 ooSsv vuv W  || xa i del. Naber.

Ad T 4 9 — 50, cf. etiam  T 53 (rcoXXaxtc, ехаатоте) et 384 С 9 (noXXaxts)

7 T 51

(a) P la t. Cratyl. 383 A 4 —384 A 4 (Burnet; Meridier)
Е Р М .  КратаХо; cprplv oSe, ш 2шхроотес, стз;хато;

5 op&oTTjTa etvat exdcraet twv ovtcov cpbosi reecpyxutav, xai об 
тобто etvat 6vo;xa 6 av Ttvec auv'&ejxevot xaXetv 
xaXffioi, щс, aoTcov iprovfjc (xoptov siufp&eyyojxsvot, аХХа орф-о- 

B тт]та Tiva twv 6vo;xaxa)v ue^uxsvat xai c'EXXY]at xai [3ap[3dpot?
TTjv aoT7]V aitaatv. ерсотй oov aoTov ёуш el аотон КратоХо;
Tfii dXvje-siat ovoy.a eaTtv 75 00 • 0 8s o;xoXoyeT. « t i ,Se 2a>- 
хратец» I<p7]v eyw. «2шхраттр>, у 85 0;. «ooxoov xai to ic

5 aXXote av^pturrotc naatv, опер xaXoojxev ovo;xa IxaaTov, 
тойто scttiv e x a a tw t ovoua;» 0 8s, «ooxojv  aot ye», 7]
8’ oc, «ovoxa cEpuoysv7]c, оoSs av TtavTee xaXffiatv dv'&pw- 
Tcot». xai £;лоЗ грштйто; xai jrpo&yixojfxevo'j etSsvat о Tt 

384 тсотё Xsyei, otne aicoaatpet oi>Ssv etpcoveosTai те герое [xe,
7tpoaitoto6;x8V(5; t i аотое sv ваитйн StavosTa'&at uk eiSibc 
Tcepi аотоо, 0 et (ЗооХоио аа<рй; etrcetv, rcoivjaetev av xai 
s;xe o;xoXoyetv xai Xsyetv areep аотое Xeyet.

ГЕРМ О ГЕН . Кратил вот утверждает, Сократ, что каждой из существую­
щ их вещей присуща по природе естественная правильность имени  и что 
имя — это не т о, чем некоторые, договорившись так ее называть, назы­
вают вещь, заставляя звучать свой голосовой орган, но что некая правиль­
ность имен присуща естественно и грекам и варварам, одинаковая для  
всех. Тут я его спрашиваю, действительно ли ему имя «Кратил» или нет.

20

РЕПОЗИТОРИЙ ГГ
У И

МЕНИ Ф
. С

КО
РИНЫ



Он соглаш ается, что да. «А Сократу?»,— спросил я . — «Сократ»,— сказал  
о н .— «Значит и всем другим людям такое имя каждому, каким мы к аж ­
дого называем?». А он: «Только тебе», говорит, «имя не Гермоген, пусть 
тебя все люди так называют». Я его расспраш иваю  и хочу знать, что он 
хочет этим сказать, а он ничего не разъясняет и темнит, притворяясь, 
будто у самого на уме на сей счет есть что-то такое, что, если бы он хотел 
это сказать, заставило бы и меня согласиться и говорить то ж е, что и он.

385 А 5 xa i ой — В 2 aicaaiv] E useb. Р гаер . ей. X I , 6; Greg. Corinth, ар. W alz , 
R h e tt. gr. V II , p . 1094

A 4 — В 2 cmaaiv] DK  65 A 5

[BTW ] A  7 autaiv T Greg. : aoxffiv B W  E useb. || <pa)vrj<; jj.6piov ВТ E us : [jiopiov 
<pcovYj<; W : c p c o y s p i B a  Greg. [| В 2 si auxffii T , acc. B urnet : si aoxwi uoxspov BW  : 
aixffii TtoTepov S ta llb au m , acc. M eridier || B 3  saxlv т\ о о  om . T || о^оХоузТ тt 8 e (sed xi 5e 
euanidum  ap. В) ВТ : op.oAofsT aoxoot ys xdoxan ovo[xa eivai x! SI W: aoxSi. ye xouxwi 
ovojjia eivai. x! 5al add- Вшг || В 4 eyw о т .  T || В 6 хоихо В : тоох5 Т : хоихан W  || В 7 
ovojj.a saxtv W

Т 52
(Ъ) 390 D И —Е 4 (Socrates loquitur)

x a i KpaxoXo? Xsyst Xeywv <p6aet
E xa ovdtiaxa elvat xot? Trpdypiaat, x a i oo ttavxa STjuroupyov 

6vo;j.dx«)v eivoci, aXXa (jlovov sxstvov xov diro[iXs7Tovxa sic  xo
3 xYjt <poae& ovoua ov sxaaxon xa i Suvauevov aoxoo xo etSo?

x ^ s v a t  st? xs xa ураа;лаха x a i xd? aoXXajBa?.
(Сократ:) И К ратил истинно говорит, утверж дая, что имена присущ и  
вещам по природе и что не всякий человек может быть мастером-создате- 
лем имен, а только тот, кто вглядывается в природное имя каж дой вещи 
и умеет облечь ее форму в буквы и слоги.

E useb. Р гаер . euang. X I , 6 || D 9 — Е 3 Greg. Corinth, ар . W alz, R h e tt . gr. V II ,
1094

[B T W ] E 3 ov ovoua W || xo B W  : xo xs T
T 53

(c) 427 D 3 —7
Е Р  M. xai чу'7, (в 2d)xpaxs?, ro/./.d ys y.o: rcoXXaxt?

Ttpayi-xaxoc m piye i KpaxoXo?, warcsp xax’ apya.z IXsyov,
5 <pdaxcov [xsv eivai 6p9»t7]xa ovo^axwv, ijxi? S’ saxtv ooSsv 

craps? Xsycov, wars p j  Sovaafytu elSsvai itoxepov excbv r, 
axcov оохо)? daapS? sxaaxoxe nepi aoxwv Xeyei. seq. <—
T 48

ГЕРМ О ГЕН . И в самом деле, Сократ, К ратил меня часто весьма ставит 
в тупик, как  я  говорил в начале, когда утверждает, будто существует  
правильность имен , не говоря ничего ясного о том, что ж е это такое, так 
что я никак не пойму, нарочно он или невольно каждый раз так о них 
неясно говорит.

[BTW] D 6 7г6хsроv TW : а л р б х е р о у  В
Т 54

(d) P rocl. in  P lat. Cratyl. 10 (p. 4,6, Pasquali) [<—T 42; — T 63, T 100, 
P rocl. ]

oxi oiroxeivxat irpoaMita vov- KpaxoXo? xe o 'HpaxXstxeio?,
O'j xai IlXaxcov Tjxpodaaxo, oaxi? sXeyev xd ovopiaxa rravxa

3. ipoaei eivai, xd yap [jltj ipoasi 6vd;xaxa stvai, waresp 
xai xov ŝuSd|a,sv6v <pa|Jtsv fXTjSsv Xeyeiv- xai cEp;jtoysvT]?;..

О том, что присутствуют тут следующие лица: К ратил гераклитовец (уче­
ником которого был и Платон), сказавш ий, что все имена даны вещам
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по природе, ибо те, что не по природе, суть не имена, как  когда мы гово­
рим о лгуне, что он ничего не утверждает; и Гермоген...

[ABFP]
Т 55

(е) 16 s. (pp. 5,25; 6, 10; 17; 7, 18 Pasquali)
ort xai КратоХоо 8о£т]с ysyovev ПиФауорае те xai 'Eitixo'j- 
poc, Дт;[л6хр1то; Ss xai ’АрютотёХт]; тrfi ‘Epfjioyevouc.

3  е р ш т т ^ е ’к; yoov  Пи-Э-ауорас, t i  oocpm a T o v  tw v  o v tw v; «apt'S-- 
[лос» ecpyj- t i  6 s SeoTepov s i c  aoip tav; «о т а  ovdp-а та  t o ic  
repayjaaatv ■S-ejjievoc». т ] т т т е т о  8s  S ta  pisv той a p tT ^ o o

6  to v  v o tjto v  8 taxoCTp.ov to v  it e p te y o v r a  то тгХ т^о; tw v  voepwv  
e iS w v ...  S ta  §s той ■frefjisvoD т а  ovdp-а та  t t ,v  ijjoy^ v  yjtvtT- 
t s t o ,  ^Tt? a ito  voo p iv  итсёатТ]... ойх а р а , <p7jai П о ^ а у б р а с ,

9 to o  t o ^ o v t o ;  sc tti то 6vo;i.aTafjpyetv, aXXa той voo opwvTo; 
xa i TTjV <poatv tw v  ovtcov- ipoaet ара та ovopuXTa...
(17) oti to tpoaet St'/w; • v- yap we at twv £wt<uv xa i (pmwv 

12 ooaiat oXat те x a i та psрт) ai>Twv 7j a t  tootcov svepyeiat 
x a i Suvapete, we у  той торос xou^ottjc x a i •Эерр.отт е̂ г, we 
a t oxta t x a i a t  sp<pdaete sv тоГе хатоптроьс- r, we a t  ts- 

15 yvTjTai eixovec sotxutat Tote dpyeToirote laoTwv. o p.sv 
oov ’Eictxoopoc хата  то npwTov oTj^atvoptevov uiteTo ipoast 
etvat та б ч о ш т ,  we spya <poaecoe apor/yoop-eva, we ttjv 

18 срш-rjv x a i tt]v opastv, x a i cue to opav x a i axooetv оотак 
x a i to ovopiaCstv, mots xa i to ovopa ipoast etvat we spyov 
фбаеак. o Ss КратоХое хата то SsoTspov- Sto xa i i'Stov 

21 <p7]atv sxaGTOD тсрауратое eivat to ovoua we oixeiw e Te&sv 
otco twv ярйтое -B-spivcov svTsyvwe x a i eirtaT7]p.6v(i>c. o yap  
’Eiuxo'jpoe sXsysv OTt oo)(i sTitaTijpovwe oorot S'&’Svto та 

24 ovoptaTa, aXXa tpuatxwс xtvooptevot we ot p^aaovTSC xa i
TCTatpovTse x a i pwxwptevot xat oXaxToovTee xat aTevdCovTee.
o 8s 2 а)хратт]е [хата то TSTapTov aTjpatvopevov] Xsyet cpo- 

2 7  aet si vat та ovoaaTa, we Stavotae p.sv eTitaryjpovoe sxyova  
xa i ooyi 6pe£ea>e cp’jo u fjZ ,  aXXa фи/т]е ipotvTaCopiviqe, o ix e i-  
0)? 8s to lc  Trpayjjiaat TeMvTa s |  dp'/7j? хата  то SovaTov •

30 xai хата pisv то eTSoc та абта iravTa xai piav eysi Sovajxtv 
xai cpoaet esitv- хата 8s т-rjv oXtjv Stacpspei aXX^Xtov xai 
■Э-ёзе! sc tt iv -  хата [asv yap to  etSoc sotxe Tots rcpdy^aat,

33 хата Ss ttjv oXt]v Staipspet dXX^Xtov.
О том, что Пифагор и Эпикур были того ж е мнения, что К ратил, а Демо­
крит и Аристотель — того ж е, что Гермоген. Во всяком случае, когда 
Пифагора спросили, к ак ая  из сущих вещей наимудрейш ая, он сказал: 
«Число»; а (когда его спросили), что по мудрости второе, (он ответил): 
«Кто установил имена». П одразумевал ж е он под числом умопостигаемый 
мирострой, объемлющий все множество умопостигаемых форм... А под 
установивш им имена он подразумевал душу, которая исходит от У м а... 
Стало быть, говорит Пифагор, творить имена — не кого угодно дело, 
а лиш ь видящего Ум и природу сущих: итак, имена суть по природе... 
(17) О том, что «по природе» (говорится об именах) в двух значениях: 
либо (, во-первых) как  о сущ ностях животных и растений, целиком или 
отдельных их частей — или действий и способностей таких, как  легкость 
и теплота огня, или как  тени и отраж енья в зер к ал ах ,— либо, ^во-вто­
рых,) как  об искусственных изображ ениях, похожих на (изображаемые) 
образцы. Т ак , Эпикур согласно первому значению считал, что имена суть 
«по природе» в качестве действий природы, таких, как  голос и зрение, 
и что как  мы видим и слышим, так ж е мы и именуем, так что и имя — 
по природе, в качестве ее действия. К ратил ж е придерж ивался второго 
значения и потому говорит, что у каждой вещи свое собственное имя, как
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бы отданное ей в частное владение теми, кто впервые искус(ствеи)но и со 
знанием дела учредил имена. Ибо Эпикур говорил, что последние учре­
дили имена не со знанием дела, а движимые природой, подобно каш ляю­
щим, чихающим, мычащим, лающим и стенающим. А  Сократ говорит, что 
имена — «по природе» в качестве продуктов знающего мышления, а не 
природного побуж дения, но что, поскольку их душ а (лишь) выявляет, 
они изначально потенциально присущи вещам. Итак, в отношении формы 
они все и одну имеют потенцию, и суть по природе, а в отношении м ате­
рии отличаются друг от друга и суть по установлению: ибо в отношении 
формы они похож и на вещи, а в отношении материи друг от друга  
отличны.

2 E p ic . /г . 335 (Usener) || 2 Dem ocr. DK  68 В 26 =  Luria nr. 5 6 3 1| 3 ёрюхт^е'^— 
5 iH[;svo<;] cf. Iam b i. V ita  P y th .  82 (D K  58 С 4), A el. Var. h ist. IV , 17 (p. 70, 22 
D ilts ) , P rocl. in  P la t.  T im .,  p . 276, 16 (D ieh l), in  A le .  p . 528, 13 (Cousin) || 8 oux 
apa — 11 OVTOV] cf. P la t . C rat. 389 D 4 — E 1, 390 D 11 — E 4 [<— T 52] || 14 cf. -»  T 
56 (1. 8 — 11), P la t . Theaet. 206 D 2 , R P  402 В 5 fl 15— 19, 2 2 — 26 E p ic . jr. 335 (U sener)

[A B F P ] 11 5iy/u<; scr. : xexpaydx; (ex  Bycix; pro Si)((i> )̂ codd. II 12 -r] <<bi;> U sener  
[I 16 тгрмтоу codd. : Seuxepov U sener, edd. || 18 <xo> ay.oosiv G assendus J 19 Seoxepov codd.
: T sT c c p to v  U sener, edd. || 22 u p S x t a ^  A B F  : u p t ix c o v  P [| 28 [ ] d e leu i (cf. ad 1. 11, 
16, 19)

T 56

(/) Am m on, in A rist. De interpr. (16a21, 29) p . 34, 20 (Busse) [->- T 64] 
xai pTjxeov oxt Steffi;, Xsysxas xo poaei rcapa xot; <poast 
stvat xa ovo;jtaxa Staxa£a(jtsvot;, о;jtota>; dk xai xo &sass 

3 8r/ffi; zapa xo &east aoxa stvat xt&suivoi;’ xffiv (xsv yap 
<p6ast aoxa sivat d?'cm:(ov oi jxev ouxco xo tpoaei Xsyouatv, 
ш; (puasco? auxa oioptsvot sivat S7]4to’jpy>j4axa, ха-Э-атсзр

6 KpaxoXo; o ‘HpaxXsixsto; sxacrxcoi xffiv irpay|Jtdx(ov око
i f f  tpoasco; aipcopia&at n  Xsycov oixstov оуо'Ш, ыаirsp xai 
atCT’&Yjaiv aXXijv six5 aXXoi; xffiv a ’ta'&Yjxffiv opffiasv xs'ayjJtevYjv-

9 sotxsvat yap xa ovoptaxa xai; tpjatxat; aXX5 ob xai; xsy- 
vTjxat; eixooi xffiv opaxffiv, olov xai; axiai; xai xot; sv 
uSaatv 7) xot; xaxditxpot; s[i.' âivsO'9'at stU'S-dat, xai ovo^d- 

12 Csiv [Jtsv ovxco; xou; xo xoiouxov ovo;jta Xsyovxa;, xou; Ss 
1Л7) xouxo [ayjSs ovoxaCstv aXXa cj)o<pstv [jujvov, xai xot) sjci- 
axTj'jiovo; xooxo spyov stvai, xo S’Tjpav xo оно хт); ipocrsa);

15 xaxauxejaaptsvov otxsTov sxaaxan ovoaa, йатсер xoo 6|o
jSXeimvxo; xo ахрфш; Staytvffiaxstv xa; oixsta; xffiv sxaoxcov 
s;xipdast;. ot 8s...

Д ело в том, что постановившие, будто имена даны по природе, употреб­
ляют выражение «по природе» в двух смыслах, и в двух тож е смыслах 
употребляют выражение «по установлению» те, кто полож ил, что имена 
даны по установлению. Из считающих, что они даны по природе, одни 
понимают «по природе» в том смысле, что имена суть произведения при­
роды, как считал Кратил гераклитовец, говоря, что каждой вещи опреде­
лено природой собственное имя  вроде того, как мы видим, что тому или 
иному ощущению поручены те или иные чувственно воспринимаемые 
вещи; ибо имена, мол, подобны природным, а не искусственным изобра­
ж ениям видимых вещей, как бы теням и отражениям в воде или зеркалах;
и, дескать, по-настоящ ему именуют лишь те, кто пользуется такими име­
нами, а те, кто — не такими, те не именуют вовсе, но только шумят; 
и дело, мол, человека ученого — находить уготованное природой имя, 
принадлеж ащ ее каждой вещи, подобно тому как дело человека с острым 
зр ен и ем — точно узнавать отражения, принадлежащ ие каждой из вещей. 
А др уги е...
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10 cf. P la t . Theaet. 206 D 2 , R P  402 В 5, P rocl. [<- T 55 , 1. 14]

[AFGM (A ld ina)] 1 t o  opiaei Six®? ’XeyeTai F A id |] 2 5s supp l. G2 || 5 o ! 6 jj.sv o i. om . 
M || 6 хратиААо<; G A id  || o (Hp. AFG  : xa i 7]paxXslTo<; M A id  || 7 acpopI^Eafl-ai. A || Aeycov] 
Аеу;o v x s ?  M A id  I &cnsp supp l. G2 || 11 s. o v o j j a C s i  A || 12 t o u < ; i  AFM : to  G || t o  om . AM 
|| A e y o v T a < ; AFM G2 : e ) ( civ', : a ?  G1 || 13 t o o t o  FG : t o i o o t o v  AM || 14 e p y o v  j jio v o v  F || тй  
■fl-Tipav M A id  у 16 тш ахрфй^ M A id

8 T 57

(a) P la t. Cratyl. 429 A 2 —430 A 5 (Burnet; Meridier)
I* -  T 37; ->  T 70, T 71], post T 66

S O . TOTSpov oov x a t  TaoTTjv f̂fipev ttjv  Ts^vYjv sv TOtc 
av&pwrcots iyytveaftat, шаяер x a t  тае aXXae, tj p^; pooXopat 
Ss Xsyetv t o  TotovSe. £a)ypd<pot eiaiv tcod ot psv ^eipojc,

5 ot Ss dpeivouc;
K P . navu ye.
S O .  o tixo o v  ot p sv  apeivo’jc т а  auTwv spya xaXXito 

Trapsyovxat, т а  Cffita, ot Ss tpauXoTepa; xat otxoSopot ioaao- 
t g k  o t psv xaXXto’X та?  oixiac Ip y a C o v T a t, o t Ss aiayto'j?;

10 K P . vat.
В 2 0 .  ap’ oov xai vopo&sTat ot psv xaXXito та spya

аот(ov iraps'/ovTat, oi Ss ata^ico;
K P . oil pot Soxet t o o t o  sTt.
2 0 .  ойх apa Soxouat aot vopot ot psv PeXtiouc, ot Ss 

5 ipauXoTSpot eivat;
K P . об 8т)та.
2 0 .  ooSs St] ovopa, w? sotxe, Soxet aot xeTa$at to psv 

^etpov, to Ss apetvov;
K P . об Sf;Ta.

10 2 0 .  reavTa ара та ovopaTa ор&ш? хеТта t;
К P . o a a  ye o vo paT a  sa T tv .
2 0 .  T t  oov; о xai а р п  ЁХвуето, ‘Eppoysvet TffitS e  тсотеро'/

G pTjSs ovopa t o o t o  xeta^at qxopev, et p^ Tt atkffit cEppoi> 
yevsaecoe rcpoa^xet, vi xeta&at psv, oo psvTOt ор^й; ye;

К P . ooSs xetO'S-at Ipotye Soxet, ы 2и>храте?, aXXa Soxet v 
xsta&at, etvat Sk етёрou to o to  Touvopa, оътсер xai 7j <poat?

5 [ tj to ovopa STjXooaa].
2 0 .  itfkepov оо8Ц[фе65ета1 orav Tt? (pfji 'EppoysvTj 

aoTov etvat; рт] yap ooSs toO to ao -̂ t, to  toO tov ipavat 
'EppoysvTj etvat, et p-i] Io tiv ;

К P . тсш? Xeyetc;
D 2 0 .  apa oti феиЗт] Xsyetv to itapairav oox saTtv, apa

tooto aot SovaTat o Xoyo?; au^voi yap Ttve? oi XsyovTec, 
a> cpiXs КратбХе, xai vuv xai jcaXat.

К P . imc yap av, ш 2юхрате?, Xeycov ye tic tooto 
5 o Xeyet, pi; то ov Xeyot; tj oo to o to  saTtv то феи8т) Xsyetv, 

to  pvj та ovTa Xsyetv;
[D 7 — E 9 ->  T 37]

430 2 0 .  aXX’ ayamrjTOV xai todto. Tcdtepov yap d'/rfo-/] av 
ip’&sylatTO таота o ^ey^apevoc tj cpeuSrj; Yj to psv Tt 
aoTwv iXrftec, to Ss фейбое; xai yap av xai тойто s^apxot.

K P . apoipeTv s y w y ’ av cparfjv to v  TotooTov, paTTjv aoTov 
5  saoTov x tvoovTa, wairep av e t Tt /a X x to v  xtvVjaete xpooaac. 

seq .->  T 67
СОКРАТ. Н у а скажем ли мы, что это искусство (установление имен) 
бытует среди людей, как всякое другое, или нет? Я вот что хочу сказать. 
Ж ивописцы вроде бы одни хуж е, другие — лучше? И домостроители так 
же: одни строят дома лучше, другие — хуже? — К РА Т И Л . Точно.— СО.
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И те, что лучш е, те изображаю т живое и создают произведения красивее, 
а другие — дурнее? — К Р . Т а к .— СО. Стало быть и законодатели так ­
ж е — одни создают более красивые произведения, а другие — более 
уродливые? — К Р . Вот тут я  уже не согласен! — СО. Значит ты не со­
гласен, что одни законы лучш е, д р у ги е — хуже? — К Р . Н е т .— СО. 
И, значит, похоже, что по-твоему и имена не были установлены одно 
более удачно, другое — менее? — К Р . Н ет .— Значит, имена все до еди­
ного установлены правильно? — КР- Те, что действительно суть имена.— 
СО. Т ак что же? Если вернуться к прежнему, скажем ли мы об этом вот 
Гермогене, что имя сие вообще не установлено для него, раз ему ничего 
не присуще от Гермесова рода, или что оно установлено, однако непра­
вильно? — К Р . По-моему, не установлено, Сократ, но только кажется 
установленным, а на самом деле принадлеж ит другому, чья природа со­
ответствует им ени,— СО. Т ак если кто скажет, что он Гермоген, тот и 
не солжет? Ведь такому не бывать: чтобы можно было сказать, что ты Гер­
моген, если ты не Гермоген?— К Р . К ак  ты говоришь? — СО. Разве это 
твое рассуждение, разве оно не предполагает, что совершенно невозможно 
утверждать ложное? А ведь утверждающ их множество, милый К ратил, 
и сейчас, и в прежние времена.— К Р . В самом деле, Сократ, как это 
можно, утверж дая утверждаемое, не утверждать сущего? Разве утвер­
ж дать ложное не есть утверждать не сущее? [Далее см. <— Т 37] — СО. 
Сойдет и это. Произносящ ий это произносил бы истину или ложь? Или 
что-то истинное, а что-то ложное? С меня и этого было бы довольно.— 
К Р . Я  бы сказал, что он шумел бы, впустую приводя себя в движение, 
как если бы он тряс бронзовым тазом и бил по нему\

[B T W ] 429 А 4 iciH'fpacpo1 Т || А  7 хаХЛ!ш абтшу (sic) та Ip-fa W  || В I s .  I p ja  
aorwv  (auxoov TW ) B T W  : autwv еруа trsp . B a iter , acc. M eridier : [sp^aj auxSv B urnet 
[| В 4 s. oi [x.— сраиХ. ВТ : oi ^ev ^sipou^ oi Si (3sXtiou^ W  || В 7 oo6s 8 — В 9 Зт)ха 
om . et in  m g. add. W  (| В 12 xa i om . W  || С 1 xooxo del. Schanz || xi ВТ : xi ара W  || С 5 
•fj — 8т;Хо0аа del. Schanz [| С 7 xouxov ВТ : xooxo W  || D 5 r( W  :vj В : r\ T j| [«—T 37]
I 430 A 2 хайха om . T || A 3 xa i2 om . W || l^apxoT BW  : — xoivj T B mr || A 5 xi В : xn; 
TW  || -xaAxiov B W  : T  : e t  x ^ x s i o v  B mr

T 58 

(b) 430 D 1 - E  2
D  S Q .  i v a  x o tv u v  [atj [ л а / м и е ^ а  ev x o t?  X o y o i c ,  kyu> x s  x a i  

at) cp iXo i  o vxsc , a rc o 8 s£ a i [j o j  о X syw . xy]v x o ta u :7 jv  y a p ,  
w s x a t p s ,  x a X&  e y w y s  Siavo;x7]v s t t 5 d'xcpo t s p o ic  ;j.sv x o ic  
a i u r j ' x c c a i y ,  x o t?  x s  Z<bioi<;- * a i  x o t?  o v o p ta a tv , о р Щ у ,  s i r i  d k  

5  x o t?  ow[Jia<n п р о ;  xcot op'SWjv x a i  &Ху] Щ -  x tjv  § ’ s x e p a v ,  x tjv  
xoo i'lo'ioio’) S o aiv  x s  x a i  s irn p o p a v , Dux o p ^ v ,  x a i  t|)su§7] 
o x a v  e n 5 ovojjtaatv  r , t .

E K P . aXX5 oixco; щ ,  <b Stoxpaxsc, ev (xev xotc CwyP01̂ "
taaatv -Ц1 xooxo, xo рт] op-Ow; SiavsjJtstv, erci Sk  xotc 6v6;xa- 
atv ob, aXX5 avayxatov yji aei ор̂ КЬс.

СО КРА Т. И так, чтобы нам не ссориться из-за определений, поскольку 
мы с тобой друзья , согласись с тем, что я утверждаю . Ибо, что меня к а ­
сается, приятель, то я  нызваю такое распределение (когда изображение 
соотнесено с тем, что оно изображает) в обоих видах подраж ания — в изо­
бражениях и в именах — «правильным», а в именах не только «правиль­
ным», но и «истинным», а другое, когда имеет место соотнесение и сопостав­
ление с неподобным, я  называю «неправильным», а такж е «ложным», 
если речь идет об им енах.— К РА Т И Л . Но как  бы, Сократ, не оказалось, 
что такое возможно в произведениях живописи — неправильное их рас­
пределение,— а в именах — нет, но что они всегда и обязательно пра­
вильно распределены.
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D 2 — 3xola6xvjv ... SiavouTiv] sc. xviv sxasxffli xo np na fixov xa i ouotov sixova a7toSiSooOav 
(cf. 430 С 2 - 1 4 )

[BTW ] D 3 хаАш ye T : ёушуе хаХю W  || D 5 xml T W B mr : xo В || D 8 
S7t(og, <fl S . ,  jATj W  fl D 8 s. ^анурасрт^aoi T || E 2 ou ВТ : oux W  || aei pr im it. om . W

T 59
(c) 431 D 2—432 A 4

ED. xi Ss o Sta xffiv ooXXajftov xs xai ypaututaxcov xtjv 
ooaiav xuiv 7ipay(xdx(i)M dtwjujjcouusvoc; apoc ou хата xov 
aoxov Xoyov, av jxsv iravxa airoSfijt та rcpooVjxov-a, xaX-rj 

5 -i] stxibv loxat — tooto S’ scrctv ovo;jia — sav Ss atxtxpa
eXXsiiryjt ti ттроот^т^ svtots, sixcuv jxsv ysvvjoetat, хаХт] Se 
ou; urns xa piv xaX&q etpyaa;jisva eoxat t&v pvo;xaxcov, xa 
Ss xaxoj;;

K P . саше.
E SO . tcrcoc apa saxai o ptsv aya&o? STjjjtto’jpyoc 6vo;xax(ov, 

o Ss xaxoc;
K P . vat.
2 0 .  ooxoov тоотан o «vouoS-sxTjc» -Jjv ovouta.

5 K P . vaL
212. i'aco; apa vtj ДР soxat, ыоиер sv xatc aXXatc 

xs-/vatc, xai voiiO'&sxr)? o [jlsv aya'&os, o Ss xaхбс, savirsp 
xa s(j,7ipoo'9’sv sxstva ojjtoXoŷ -ibrji Tjjxtv.

К P . eoxi xauxa. aXX’ opate, cu 2coxpaxsc, oxav xaoxa
10 xa ура;а[лаха, xo xs cjcXcpa xai xo pyjxa xat sxaacov xaiv 

a-ot/si(i)v xotc ovoptaatv aicoStSffi;xsv xt]i ypapip.axixTjt xe^vnjt,
432 lav xi d ŝXcop-sv tj Ttpoo'SKousv tj [xsTa&cIvjisv Tt, ysyparcxai 

jxsv Tj;xLv xo ovoua, ou pivTOt орф-ше, dXXa xo jrapaTtav ouSs 
ysypaTCxat, aXX’ su'&uc sxspov s<mv sav xt xouxwv 
na&7]t.

СОКРАТ. Н у  а тот, кто изображает сущность вещей при помощи слогов 
и букв? В силу того же рассуждения, если только он передаст все надле­
жащ ие черты, разве не создаст он прекрасный образ, то бишь имя? А если 
он убавит кое-что или иной раз добавит, ведь получится тоже образ, 
хотя и не прекрасный? Так что и имена одни будут хорошо сотворены, 
а другие — дурно? — К РА Т И Л . В озмож но.— СО. Тогда возможно и то, 
что один мастер по именам будет хорош, а другой — плох? — К Р . Т а к ,— 
СО. Но ведь имя-то ему было «законодатель»? — К Р . Т а к .— СО. Тогда 
возможно, о Зевс! что, как  и мастера всех прочих искусств, так и законо­
датели одни хороши, а другие — дурны, коль скоро мы согласились 
насчет говоренного п реж де.— К Р . Так-то оно так. Но смотри, Сократ, вот 
мы эти буквы — альфу, бету и любую другую  — составляем в имена 
по всем правилам грамоты : если мы при этом что-то отнимем , или при­
бавим, или переставим, мы хот я и напишем им я, однако неправильно, 
и мы вообще даже напишем не его, ибо оно сразу станет другим, стоит  
нам так с ним  поступить.

[B T W ] D 2 8е B W  : 5ai T B mr et W ss || D 4 aTioSi5<b W || E 4 ?jv — E 7 vo]x. 
om . et in  m g. add . W  || E 7 voji. B W  : b \jo\j.. T || E 8 г^ттроа&г W || E 10 a. x . xo 3 . 
B W  : I a xai xo 3 T || exaaxov В : Iv sjcaaxov TW  || E 11 a7io5iSop:ev (sic) T || 432 A 1 
<o6> уеураяха!. Bekker, acc. B urnet || A 2 xo ov ВТ : ха ovo^axa W || у5 др&йх; W

T 60
(d) 433 С 3 - 1 0

2 0 .  xa [asv apa xaXtos xeipsva оихш xstxat • si Ss 
xt xaXuk sTsfrYj, xo (xsv av 710X0 iaaK sx TtpooTjxovtcov e’tY)

5 ypa;x[iaxa)v xai optotcov, si'itsp saxat etxcbv, ’t/p i  S’ av xt 
xai ou itpooTjxov, St’ о oux av xaXov si'7] ouSe xaXtos
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sipyaapivov то ovo;xa. outoj ipajxev 71 aXXco?;
K P. oi)8sv Sst oijxat Stap.d’/so'Skxt, ш Есохратз?- ercsl oox 

dpeaxst ye [xs то ipavat 6vo;xa [xev sTvat, [x t ] pivTOt хаЛш?
10 ys xeta&at.
СОКРАТ. Значит, прекрасно установленные имена устанавливаю тся так . 
А если они учреждены не прекрасно, они все равно большей частью будут 
состоять из надлежащ их, похожих букв, если только это образы. Но 
в них будет и кое-что неподходящее, из-за чего они не будут прекрасными 
и прекрасно сработанными. Т ак  мы говорим или не так? — К РА Т И Л . 
По-моему, не стоит спорить, Сократ, хотя мне не по душе утверждать, 
что вот это, мол, имя, но установлено оно не прекрасно.

[B T W ] С 7 cpajxsv ВТ : фшр-ev W  || \  W B mr : ?j ВТ || С 8  yaxea&ai Т || С 9 
ВТ : {хос W

Т 61
(е) 436 А 9 -  С 2, post -v  Т 68

<psps 6 т] k v v o y p coptsv, ш KpauiXs, s i  Tt? Cyjtcov та  
В тграу'хата dxo/.o'j$ot ток ovd[xaat, axoixcov otov IxaaTov 

jtooXsTat sTvat, ap’ svvost? o t i  oo ajxtxpo? xtvSovo? eattv 
liaraxTTj&ijvat;

K P . rcffis;
5 SQ . StjXov oti o &s;xsvo? тсршто? та ovdjxaTa, ola т]угТто

sTvat та тсраурихта, тоюсота eti-S-sto xai та <Ы;хата, сое 
cpaptsv. 7j yap;

K P . vat.
2 0 .  si oov exstvo? [ат| ор&ш? ^yetio, s&sto Ss ola

10 т)угТто, Tt otst т)[Аа? той? dxoXoD&oovта? абтан jtsiasa'&at; 
aXXo Tt Yj e âmTTj-^o ĉGcaobat;

K P . aXXa [XT] оо^ оитсос eyyji, <Л EtoxpaTS?, аМ 5 avayxatov 
С siSdia Ti'&SCT'&at tov Tt-B-̂ xsvov та ovojxaTa- si 8s [xtj, 

orcsp rcaXat IXsyov, ouS5 av ovo;xaTa stTj. seq.—> T 72 
СОКРАТ. Тогда давай представим себе, К ратил, человека, который и зу­
чает вещи, следуя за их именами и рассматривая, что каждое из них обо­
значает. Тебе не каж ется, что ему грозит немалая опасность ошибиться? — 
К Р . К ак? — СО. Ясно, что первый учредитель имен, как  мы уж е говори­
ли, давал вещам имена в соответствии со своим представлением о них. 
Так ведь? — К Р . Т а к .— СО. Но если он имел неверное о них представ­
ление и назвал их в соответствии с ним, в чем ж е он способен убедить нас, 
следующих по его стопам? Ведь только в своих заблуж дениях, не прав­
да ли? — К Р . К ак  бы не так, Сократ, и как  бы не оказалось с необходи­
мостью, что учредитель имен устанавливал их со знанием дела! Иначе, 
как  я говорил раньш е, это будут  не имена.

[BTW ] В 1 axoXoo^et TW  || В 2 о xtvSovoc; W  || В 12 а \ \ а  — С 1 Tt&sa&at о т .  
e t in  m g. add . W  || В 12 Ix^t В : Ix si TW

T 62
(/) 438 С 5 - 9 ,  post -*■ T 69
5 2Q . s t т а ,  o t s t ,  i v a v t t a  a v  s u &sto  а й т о ?  а и т а п  o ■frsie,

tov &ai;xojv T t? vj & eo?; 7] ouSev a o t  sSoxoufxsv  a p T t X sy s tv ;
K P . aXXa [XT] o’jx tjv toutcov т а  е т е р а  o v d jx a ra .

JidT spa, со ap to T S , т а  e n t  ttjv a T a a tv  a y o v i a  tj т а  
eici ttjv ipopav ;

СОКРАТ. Следовательно, ты считаешь, что учредитель, этот гений или 
бог, сам учредил противоположные его собственному мнению имена? 
Или, по-твоему, мы до сих пор говорили впустую? — К РА Т И Л . Но те, 
вторые, были не имена\ — СО. К акие, прекраснейш ий? Указываю щ ие на 
покой или указываю щ ие на движение?
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[B T W ] С 5 s. 6 «*'«; <bv W  et in m g Tmr : 6 Щъш ВТ || С 6 т !<; В || т) W  :  ̂
В : rj Т || С 7 ijv codd. : rji M eridier || С 9 <popov BW  : oupipopav T (sed au^ pu n ctis  
n ot. Tmr)

T 63
(g) Procl. in  P la t. Cratyl. 10 (p. 4,6 Pasquali) [<—T 54]

K paxoX o;... ooxic IXsyev та 6мо;хата redvta cpoosi slva t, 
та yap [Л7] tpooei [xtjS' ovd’JUXTa eivat, ыазтер x a i tov фзийо- 

3 jxsvov tpx'xsv [J.rfiky Xsystv.
К р ати л ..., сказавш ий, что все имена даны вещам по природе, ибо те, 
что не по природе, суть не имена, как  когда мы говорим о лгуне, что он 
ничего не утверждает.

2 t o v  tjjsoBo^evov] c f. —» Т 71 

[A B F P ]

Т 64

(К) Am m on, in A rist. De interpr. (16а21, 29) p. 34, 28 (Busse) [<—T 56 
(1 1 -1 3 )]

xai ovoaaCetv [xev ovtcog (sc. mtsxo КратбХо;) too; to tos- 
oo tov (sc. to otto cpoasuK dcpojpia'xsvov) ovo;jwc XsyovTac,

3 touc 8s [jW] тоото [atj8s ovo;xaCstv, aXXa cjjo<psTv jaovov
И, дескать, по-настоящему именуют (считал К ратил) лиш ь те, кто поль­
зуется такими (т. е. определенными природой) именами, а те, кто — не 
такими, те не именуют вовсе, но только ш умят .

3 'фофе.ту] cf «—Т 57 (430 А 4)

Арр. I l l  u ide ad «-56(11— 13)

(Продолжение следует)

T R A D IT IO  H E R A C L IT E A  (А)

Corpus fon tiu m  ueterum  de H eraclito

S .  N .  M ouraviev

The present fraction  of T rad itio  H eraclitea  (A )  (see V D I  1984 ,4 , pp. 31 — 44) com pri­
ses the first h a lf of Chapter 11 w h ich  is  devoted  to  C ratylus the H eraclitean  and w ill  
be the fu lles t cr itica l ed itio n  ever published  of the ancien t evid en ce about h im  (50 te x ts  
as against 7 in  D ie ls— Ivranz).РЕПОЗИТОРИЙ ГГ
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